1220 Crane Street
NATIVITY of Menlo Park, CA 94025
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Email: mkorolev@svots.edu

Founded in 1952 as the Nativity of the Holy Virgin
Russian Orthodox Greek Catholic Church Archpriest Michael Korolev, Rector

Vigil: every Saturday at 5:00 PM. Confessions follow. Divine Liturgy: 10:00 AM on Sunday.

Bulletin # 24 Sunday, January 5, 2025 Tone 3
Today’s Scripture Readings FOREFEAST OF THE NATHVETY
Matins Gospel: (6) Luke 24:36-53 0F CHREST

NS

Liturgy: Epistle: Hebrews 11:9-10, 17-23, 32-40
Gospel: Matthew 1:1-25
Parish Schedule
5 Sunday 6:00 PM Royal Hours
6 Monday 9:00 AM Vesperal Liturgy
6 Monday 6:00 PM Festal Vigil
7 Tuesday 9:00 AM Nativity of Christ. Liturgy
11 Saturday 5:00 PM Vigil
11 Saturday 7:00 PM Confession
12 Sunday 9:00 AM Confession
12 Sunday 10:00 AM Divine Liturgy

Fasting Days  In this Issue

Tomorrow/is Strict Fast 'IE'rqpﬁlria& Kontakia..........ocooveriininnnn, g
Pistle. ..,

Jan, 7-17 : GOSPEl i 5

Fast-Free Period ANNOUNCEMENIS ... 7

Dear Visitors: A warm welcome to those who are worshiping with us!
We invite everyone to join with us for lunch after the Liturgy.

Hoporue FocTu: Tenno NpuBeTCTBYEM TeX, KTO CErofHs! MONMUNCs ¢ Hamu!
MbI npurnatwiaemM Bcex nocne NUTypruv Ha obLyto Tpanesy.
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Place a notice in the hulletin | Support our Bulletin
Email mkorolev@svots.edu or call (650) 326-5622 If you are interested in sponsoring the Bulle-

Notices must be submitted no later than tin, please contact the church office for the

Thursday for the following Sunday. dates you want. Immediate payment is not re-
quired, but advance reservations are needed.
The donation is $25 a week; $100 a month.
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% TPONAPH

Tponapb BOoCKpecHbIH, riac 3

Jla BecensAtcst HeOECHas, / 1a pary-
I0TCS  3eMHas, / $KO COTBOpPH
nepxkasy /  wbimiero  CBo€ro
["oco1b, / OIPa CMEPTHIO CMEPTH,
| mépBeHen, MEPTBBIX OBICTB; / W3
ypéBa a/10Ba M30aBH HAC, / M TO1A/1¢
MHPOBH BEITUIO MIJIOCTb.

TROPARt A

Resurrectional Troparion (Tone 3):

Let the heavens rejoice! Let the earth be
glad! For the Lord has shown strength
with His arm! He has trampled down
death by death! He has become the
first-born of the dead! He has delivered
us from the depths of hell, and has
granted the world great mercy!

Tponapp cBATHIX 0TEI, IJIac 2

Bénust Bépel mcmpaBiaéHus./ BO
WCTOYHULIE TUIAMEHE, SIKO HAa BOJAE
yIOKOEHUs,/ CBATAU TPUE OTPOILIBI
panoBaxycs,/ u mpopok JlaHumi
JbBOM  TACTBIPb, SKO OBIAM,
seisimecs./ Tex momiatBamu, Xpu-
cté boxe, criacu 1y Hama.

Ancestors Troparion (Tone 2):

Great are the accomplishments of
faith, for the three holy youths re-
joiced in the flames as though at the
waters of rest, and the prophet Daniel
appeared a shepherd to the lions as
though they were sheep. So by their
prayers, O Christ God, save our souls!

Tponaps npeanpasaacrea Poixk-
necTtBa XpucroBa, riac 4

TotoBucs, Budneéme,/ oTBép3uCcs
BceM, Enéme,/ kpacyiicsa, EB-
dpado,/ sIKO APEBO IKUBOTA B
Bepréne npousere or JIeBbl:/ pait
60 OHOsS UpEBO SIBFCS MEICIICH-
HBI,/ B HEMXKe BoKEéCTBEHHBII
cag,/ OT Heroxe SIIe, XABH
Oynem,/ He sikoke Anam ympem./
XpucTOC — paxkaaercss  TPEKXIC
NI BO3CTABUTH O0pas3.

Forefeast Troparion (Tone 4):

Mary once, with aged Joseph, went
to be taxed in Bethlehem, for they
were of the lineage of David; and
she bore in her womb the fruit that
had not been sown. The time of the
birth was at hand and there was no
room at the inn; but the cave
proved a fair palace for the Queen.
Christ is born, that He may rise up
again the image before was fallen.

Cnaea Omyy, u Coiny, u Cesasmomy
Hyxy.

Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit.

Kongak ortueB (BHYTph mpes-
npa3aHCcTBA), riac 1

Becenncs, Budneéme, Erdpado,
rotosucs:/ ce 00  ArHawia,
[TacTeips Beawikaro BO yTpOGe

Ancestors Kontakion (Tone 1):

Rejoice O Bethlehem! Prepare your-
self, O Ephratha! The Lamb is on her
way to give birth to the chief Shep-
herd she carries in Her womb. The



HOCSINU, €)K€ POIATH TIIATCS,/
Eroxe 3psiie, BoroHOCHUM OTIIBI
BECENATCS,/ C MACTBIPHbMH TOIOIIE
JIéBy MOSIIIYIO.

Godbearing forefathers will rejoice,
beholding Him, and with the shep-
herds, they will glorify the Virgin
nursing Him.

U uvine, u npucho, u 60 6éxu
gexos. Amune.

Now and ever and unto ages of
ages. Amen.

Konaak npexnpasaucrsa Poxiae-
crBa XpucroBa, riac 3

JléBa mHech mpeBeuHoe CiiOBO B
BepTene TIPAAET POTATH HEU3-
peu€HHO:/  JHMKYW, BCEICHHAd,
YCIBIIIABIIN,  MPOCIABH co
AHrensl 1 mACTBIpEMHI/ XOTAIIATO
SIBUTHUCSI Otpoua Munano,
[peséunaro bora.

anocToOonN

IIpoxumen, riac 4 (mecHb oT-
1eB):

il

PN

Bnarocinosén ecu, I'ocionu Boxe
OTEII HAIUX, / ¥ XBAILHO | TIPO-
ciaBiieHo uMst TBOE BO BEKH.

Crux: SIko mpaBeJeH ecHl 0 BCEX,
SKE COTBOPHJI €CH HaM.

Forefeast Kontakion (Tone 3): To-
day the Virgin comes to the cave to
give birth ineffably to the pre-eternal
Word. Hearing this, be of good
cheer, O inhabited earth, and with the
angels and the shepherds glorify Him
whose will it was to be made mani-
fest a young child, the pre-eternal
God.

EPISTLE

Prokeimenon (Tone 4) (Song of
the Fathers):

Blessed art Thou, O Lord God of
our Fathers and praised and glori-
fied if Thy name forever!

Verse: For righteous art Thou in
all that Thou hast done for us.

K eBpesm 11:9-10,17-23,32-40

Hebrews 11:9-10, 17-23, 32-40

Beporo oOutan oH Ha 3emie
00€TOBaHHOM, KaK Ha YYyXOH, H
*Kuin B marpax ¢ Hcaakom wu
HMakoBoM, coHaclIeTHHKAMH TOI'O
ke o0eToBaHUs; MO0 OH OXKHUIAT
ropoja, HMEIONIETO OCHOBaHHUE,
KOTOPOTO XYJ0KHUK U CTPOUTEINb

bor. Bepoio Aspaam, Oyayum
UCKyIIaeM, TPUHEC B KEPTBY
Mcaaka wu, wuMes o0eToBaHUE,

NpUHEC €TMHOPOAHOTO, O KOTOPOM
Obuto  ckazaHo: B Mcaake

By faith he dwelt in the land of
promise as in a foreign country,
dwelling in tents with Isaac and
Jacob, the heirs with him of the
same promise; for he waited for the
city which has foundations, whose
builder and maker is God. By faith
Abraham, when he was tested,
offered up lsaac, and he who had
received the promises offered up
his only begotten son, of whom it
was said, “In Isaac your seed shall



Hapeuétcs Tebe cemsa. M6o ow
aymain, 4ro bor cuien u  u3
MEPTBBIX BOCKPECHUTH, MOYEMY H
HOJIYYHII ero B
npea3HaMeHoBaHue. Bepowo B
Oynymee HMcaak OnarocioBuiI
Naxosa u McaBa. Beporo Makos,
ymupas, O1arocioBHJ Kaxao0ro
ceiHa Mocudosa u noknonuics Ha
BEpX Kesjla cBoero. Beporo
Hocud, npu KOHUKMHE, HATOMUHAI
00 ucxone ceiHOB M3pamiieBbIX U
3aBelall 0 KOCcTIX cBoux. Beporo
Mouwuceii 110 poKACHUU TPU MecALa
CKpbIBaeM  ObUI  POAHUTENSAMHU
CBOMMH, HMOO BHJEIH OHH, HUYTO
TTUTS MPEKPacHo, u HE
YCTPALIUIIUCH L[apCKOI'0
noBesieHus. M uro emé ckaxy?
Henocraner MHe BpemMeHH, YTOOBI
noBecTBOBaTh 0 [l'emeone, o
Bapake, o Camcone u Ueddoae, o

Hasune, Camymie u (Ipyrux)
IIPOpOKaX,  KOTOphIE  BEPOIO
noOexaany 1apcTBa, TBOPUIH

npaBay, TOJydaid 00eTOBaHWS,
3arpaxiajiy ycrTa JIbBOB, yrauiaiu
CHWJTY OTHSI, U30eraiar ocTpHs Meya,
YKPEIUISUIUCh OT HEMOINH, ObUH
KpelKM Ha BOWHE, MPOTOHSIIH
MOJIKUM YYKUX; >KEHBI MOTy4Yalu
YMEPIIUX CBOMX BOCKPECIIHMH;
UHBIE K€ 3aMyudeHbl ObLIH, HE
MPUHSB  OCBOOOXKIEHUS, Ja0BI
MOJIYYHTh JIydlllee BOCKPECEHUE;
JIPYTUE WCIHBITAIA TOPYTaHUS H
nobou, a Takke y3bl U TEMHHUILY,

ObuM  TOOWBaeMbl  KaMHSIMHU,
MEPENUIUBAEMBI,  [1OJIBEPracMbl
NBITKE, yMHUpadd OT  Meua,

be called,” concluding that God
was able to raise him up, even from
the dead, from which he also
received him in a figurative sense.
By faith Isaac blessed Jacob and
Esau concerning things to come.
By faith Jacob, when he was dying,
blessed each of the sons of Joseph,
and worshiped, leaning on the top
of his staff. By faith Joseph, when
he was dying, made mention of the
departure of the children of Israel,
and gave instructions concerning
his bones. By faith Moses, when he
was born, was hidden three months
by his parents, because they saw he
was a beautiful child; and they were
not afraid of the king’s command.
And what more shall | say? For the
time would fail me to tell of Gideon
and Barak and Samson and
Jephthah, also of David and Samuel
and the prophets: who through faith
subdued kingdoms,  worked
righteousness, obtained promises,
stopped the mouths of lions,
quenched the violence of fire,
escaped the edge of the sword, out
of weakness were made strong,
became valiant in battle, turned to
flight the armies of the aliens.
Women received their dead raised
to life again. Others were tortured,
not accepting deliverance, that they
might obtain a better resurrection.
Still others had trial of mockings
and scourgings, yes, and of chains
and imprisonment. They were
stoned, they were sawn in two,
were tempted, were slain with the



CKUTAJIUCh B MUWJIOTAX U KO3BHX
KOXax, Teps HEJOCTaTKH,
CKOpOH, 037100JICHUS; T€, KOTOPBIX
BeCb MHUP HE OBbUI JIOCTOWH,
CKHUTAJIUCh 10 IyCTBIHAM U TOPaM,
IO MemepaM 1 yuenbsm 3eminu. U
BCE CHH, CBHUJIETEILCTBOBAHHBIC B
BEpe, HE MOJYYHJIM OOEIaHHOro,
notoMmy 4to bor mpemycmoTpen o
HAC HEYTO Jyuliee, 1a0bl OHU HE
0e3 Hac JOCTUTIIM COBEPUICHCTBA.

sword. They wandered about in
sheepskins and goatskins, being
destitute, afflicted, tormented- of
whom the world was not worthy.
They wandered in deserts and
mountains, in dens and caves of the
earth. And all these, having
obtained a good testimony through
faith, did not receive the promise,
God having provided something
better for us, that they should not be
made perfect apart from us.

Annuayapui, riaac 4:

boxe, yiiiMa HaIIMMa yCIIBIIIaxoMm,
M OTLBI HALLIA BO3BECTHUILA HAM.

Crux: Crmacn eci Hac OT
CTY)KAIOIIUX HaM, ¥ HEHABUJISIIUS
HAC IMMOCPAMMUII €CH.

EEdHCCNHE

Ot Matdes 1:1-25

Ancestors Alleluia (Tone 4):

We have heard with our ears, O
God, and our fathers have told us.

Verse: For Thou hast saved us
from them that oppose us, and hast
put to shame them that hate us.

GOSPEL

Matthew 1:1-25

PonocnoBue  HMucyca  Xpwcra,
Ceina JlaBunoBa, Ceina
ABpaamoBa. ABpaam poaui
Hcaaka; Hcaaxk poaun HMaxkosa,
WNakos poaun Nyny u OpaTbes ero;
WNyna ponun dapeca u 3apy oOT
®amapu; Papec poaun Ecpoma;
Ecpom ponun Apama; Apam poaui
AmuHanaBa; AMHHAZaB POIUI
Haaccona; Haaccon poaui
Canmona; CanmoH poaun Boosa ot
PaxaBbl; Boo3 pogun OBupa ot
Pybu; Osun pomun Hecces;
HNeccenn pomun J[aBuma wnaps;
HaBun maps poaun ComoMoHa OT
obBuIe 3a Ypuew; CoaoMoH
poaun Pooama; PoBoam poauin

The book of the genealogy of Jesus
Christ, the Son of David, the Son of
Abraham: Abraham begot Isaac,
Isaac begot Jacob, and Jacob begot
Judah and his brothers. Judah begot
Perez and Zerah by Tamar, Perez
begot Hezron, and Hezron begot
Ram. Ram begot Amminadab,
Amminadab begot Nahshon, and
Nahshon begot Salmon. Salmon
begot Boaz by Rahab, Boaz begot
Obed by Ruth, Obed begot Jesse,
and Jesse begot David the Kking.
David the king begot Solomon by
her who had been the wife of Uriah.
Solomon begot Rehoboam,
Rehoboam begot Abijah, and



AButo; ABus poaun Acy; Aca
ponun Mocadara; Mocadart pomun
HNopama; Wopam poaun O3uio;
Oszus pomun Hoadama; Hoadam

ponun  Axaza; Axa3z  poaui
E3exnio; Ezexus poaui
Manaccuro; MaHaccus — poaun
Amona; Awmon poaun Hocuro;

HNocuss ponun Moakuma; Moakum
ponun Mexonuro u OpaTheB €ro,
nepen mepeceneHueM B BaBuioH.
IIo mepecenenuu xe B BaBuios,
HNexonus  pomun  Canadumnis;
Canadpumns  poams  30pOBaBels;
3opoBasenb poaui ABuyaa; ABuyn
poaun Ennakuma; Ennakum poui
A3zopa; Azop pomun Canoka;
Canok poaun Axuma; AXUM pOIui
Ennyna; Enuyn ponun Eneasapa;
Eneazap pogun Mardana; Mardan

ponun HMakoBa; HWakoB poaui
HNocuda, wmyxa Mapuu, ot
Koropoit poauics Hucyc,

Has3blBaeMblld Xpucrtoc. Mtak Bcex
ponoB ot Aspaama 1o /[laBuna
YeThIpHAALATh pOOB; U oT JlaBuaa
10 mepecelleHus B BaBuion
YeThIpHAALATh  POJOB; U OT
nepecesieHuss B BaBuioH 1o
Xpucra 4YeTbIpHAAUATH  POJAOB.
PoxnectBo Mucyca Xpucra 66110
Tak: mo oOpyueHun Marepu Ero
Mapuu ¢ Hocudom, mnpexae
HEXeNn coueTanch OHH,
okaszasoch, u4ro OHa HMEET BO
ypese oT [lyxa Csstaro. Mocud xe
My Ee, Oynyum mpaBeneH u He
kemass ornacuTh Ee, xoTen TalHO
ornyctute Ee. Ho korma oH
MMOMBICITMIT  3TO, - ce, AHren

Abijah begot Asa. Asa begot
Jehoshaphat, Jehoshaphat begot
Joram, and Joram begot Uzziah.
Uzziah begot Jotham, Jotham begot
Ahaz, and Ahaz begot Hezekiah.
Hezekiah begot Manasseh,
Manasseh begot Amon, and Amon
begot Josiah. Josiah begot Jeconiah
and his brothers about the time they
were carried away to Babylon. And
after they were brought to Babylon,
Jeconiah  begot Shealtiel, and
Shealtiel begot Zerubbabel.
Zerubbabel begot Abiud, Abiud
begot Eliakim, and Eliakim begot
Azor. Azor begot Zadok, Zadok
begot Achim, and Achim begot
Eliud. Eliud begot Eleazar, Eleazar
begot Matthan, and Matthan begot
Jacob. And Jacob begot Joseph the
husband of Mary, of whom was
born Jesus who is called Christ. So
all the generations from Abraham to
David are fourteen generations,
from David until the captivity in
Babylon are fourteen generations,
and from the captivity in Babylon
until  the Christ are fourteen
generations. Now the birth of Jesus
Christ was as follows: After His
mother Mary was betrothed to
Joseph, before they came together,
she was found with child of the Holy
Spirit. Then Joseph her husband,
being a just man, and not wanting to
make her a public example, was
minded to put her away secretly. But
while he thought about these things,
behold, an angel of the Lord
appeared to him in a dream, saying,



locnogens sBUIICS €My BO CHE U
ckazan: Mocud, ceir JlaBuaoB! He
Ooiics mpuHATE Mapuio, XeHYy
TBOIO, 100 poauBiieecs B Heit ecth
ot Jlyxa Casararo; poaur xe CbiHa,
u Hapeuémws Emy ums Mucyce, n6o
OH cniacét nmoaeid CBOUX OT IpeXoB
ux. A Bce cHe MIpoM30ILIo, Ja
coynmercs peuenHoe [ocmomom
yepes IpopoKa, KOTOPBIM TOBOPHUT:
ce, Jleea BO upeBe NpPUUMET H
poaut CeiHa, U HapekyT ums Emy
EmMManyui, 9To 3HAYUT: C HaMH
bor. BcraB or cHa, MWocud
MOCTYIUII, KaK MOBeJeN eMy AHresn
['ocrioneHs, U IPUHSII )KEHY CBOIO,
u He 3Han Ee. [Kak] nakonen Ona
ponuna CeiHa CBoero nepBeHIa, u
oH Hapé€k Emy umsa: Uucyc.

W eCHONCHHT

3anpu4acTHbIN CTHX:

XBamure IT'ocmoma ¢ HeOéc,
xBanute Ero B Brimaux. Panyii-
Tecs, TMpaBeaHUH, o [ocmose,
NpaBbIM TOA00AeT MmoxBana. Aj-
aunyna. AJUTHayna. AJuTinyua.

HTORSACNCHHH

“Joseph, son of David, do not be
afraid to take to you Mary your wife,
for that which is conceived in her is
of the Holy Spirit. And she will
bring forth a Son, and you shall call
His name Jesus, for He will save His
people from their sins. So all this
was done that it might be fulfilled
which was spoken by the Lord
through the prophet, saying:
Behold, the virgin shall be with
child, and bear a Son, and they shall
call His name Immanuel, which is
translated, “God with us.” Then
Joseph, being aroused from sleep,
did as the angel of the Lord
commanded him and took to him his
wife, and did not know her till she
had brought forth her firstborn Son.
And he called His name Jesus.

HYMHS

Communion Hymn:

Praise the Lord from the heavens.
Praise Him in the highest. Rejoice
in the Lord, O you Righteous!
Praise befits the just. Alleluia. Al-
leluia. Alleluia.

ANHOUNCEMENT 51

POXIECTBEHCKHUE BOT'OCJIYXEHUA HAYNHAIOTCA CEI'OJIHA!

e B Bockpecenne B 18:00 — urenue Llapckux Yacos.

e 3apTpa, B noHegenbHuK, B 9:00 yrpa — Jluryprus c Beuepneil, a B 18:00 —

npa3naudHOe BeeHomnHoe O1eHue.

e  Bo BropHuK, B 1eHb npa3nHuka Poxkaecrsa I'ocnoaa namero Mucyca Xpucra,
BboxectBennas Jlutyprust Haanércs B 9:00 ytpa. [Tocne Jlutyprum coctoutcst 00-
mas mpa3gJHIYHAS Tpames3a, Ha KOTOPYIO BCE NMPUIVIAIIAIOTCS. YTOIIeHne Oyaer
MIPUTOTOBJICHO U3 MPOAYKTOB M OJIOM, IPUHECEHHBIX HAIIUMH NPUXOKAHAMU.



HoxamyiicTa, npucoeundaiitecs! /laBaiiTe BMecTe pa3ropeemcs u 3asepmum Poskne-
CTBEHCKHIi IOCT B pafgocTH!

C Hanesx o Ha Oyryniee Mbl IPU3BIBAEM BCEX ITPUXO0KaH C MOJIMTBOH PAaCCMOTPETh CBOU
oOs3arenseTBa Ha 2025 ron v 3anoyHUTE POpMYy Y/IeHCTBA M MOKEPTBOBAHMIA. JTO T10-
MOXET HaM 00ecreunTh AadbHEHIINHA POCT MPUX0/1a U CIIFIAHUPOBATH MPEACTOSIIHUHI TO/I.

BBITh TOJIOCYFOIIMM YICHOM ITPUX0/1a — 3TO HE TOJIBKO MPUBUIIETHS, HO M OTBETCTBEHHOCTh
Ka)KJJOT0 [TPaBOCIABHOTO XPUCTHAHUHA, KOTOPBIN CUUTAET ITOT IPHXOJ] CBOUM JyXOBHBIM
nomoM. ["onocyroliee WieHCTBO JaéT BaM BO3MOXKHOCTh aKTUBHO Y4aCTBOBATH B KH3HU U
YIpaBJICHUY HallleH [EpKBH, BKIIIOUasi PELICHUS O HAIIMX CIYKECHUsIX, pruHaHcax u Oymay-
IeM OOIIMHEL.

Ota poibp OTpakaeT Bally IpeJaHHOCTh Tene XpuCTOBY, Kak y4HuT amocton [lasem:
«Mbo, xax meno 00HO, HO UMeem MHO2Ue UNeHbl, U 8Ce YleHbl OOH020 Med, XOMs UX U
MHO20, cocmagnam o0Ho meio, max u Xpucmoc» (1 Kopunganam 12:12).

Hcnonusis Bamm o0s3atenbeTBa 3a 2024 rog u odopmitss cBoé wieHcTBO Ha 2025 o, BhI
urpaete >KU3HEHHO BaXKHYIO POJIb B IOCTPOCHUH KPETIKOT0, IPOIBETAIOIIEr0 IPUX0/a, TAe
paciBeTaeT Bepa 1 I000Bb XPHUCTOBA JISTUTCSA CO BCEMHU.

HyCTB TI'ocnoawp 0JIaroCJIOBHT BAC H BaIllM CEMbH 32 Bally meapocTb 1 BepHOCTB!

CHRISTMAS SERVICES BEGIN TODAY!
e Sunday at 6:00 PM - the reading of the Royal Hours.

e Tomorrow, Monday, at 9:00 AM — the Divine Liturgy with Vespers, and at 6:00
PM — the Festal All-Night Vigil.

e On Tuesday, the Feast of the Nativity of Our Lord Jesus Christ, the Divine
Liturgy will begin at 9:00 AM. Following the Liturgy, there will be a festive pot-
luck.

Please join us! Let us break the fast and conclude the Nativity Fast together in joy!

Looking ahead, we encourage all parishioners to prayerfully consider their commitment
for 2025 by completing the Membership and Pledge Form. By doing so, you help ensure
the continued growth of our parish and enable us to plan for the year ahead.

Being a voting member of the parish is not only a privilege but also a responsibility of
every faithful Orthodox Christian who calls this parish their spiritual home. Voting mem-
bership grants you the ability to participate fully in the life and governance of our church,
including decisions about our ministries, finances, and the future of our community.

This role reflects your dedication to the body of Christ, as St. Paul teaches:
“For as the body is one and has many members, but all the members of that one body,
being many, are one body, so also is Christ” (1 Corinthians 12:12).

By fulfilling your pledge for 2024 and making your commitment for 2025, you play a vital
role in building a strong, vibrant parish where faith flourishes, and the love of Christ is
shared with all.
May God bless you and your family for your generosity and faithfulness.

8



